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TRANSLITERASI ARAB - LATIN

Transliterasi kata Arab-Latin yang digunakan dalam
penyususnan risalah ini berpedoman pada Surat Keputusan
Bersama Menteri Agama dan Menteri Pendidikan dan Kebudayaan

Republik Indonesia No. 158 tahun 1987 dan No. 0543b/U/1987.

I.  Konsonan

Fonem konsonan bahasa Arab yang dalam sistem tulisan
Arab dilambangkan dengan huruf. Dalam transliterasi ini
sebagian dilambangkan dengan huruf dan sebagian
dilambangkan dengan tanda, dan sebagian lagi dilambangkan

dengan huruf dan tanda sekaligus.

Huruf Nama | Huruf Latin Nama
Arab
. . Tidak : .
\ Alif dilambangkan Tidak dilambangkan
< Ba B Be
o Ta T Te
& Sa ; es (dengan titik di
atas)
z Jim J Je
ha (dengan titik di
c Ha b bawah)
& Kha Kh ka dan ha
5 Dal D De
3 7al 7 Zet (dengan titik di
atas)
B) Ra R Er
3 Zai z Zet
o Sin S Es




& Syin Sy es dan ye
Sad s es (debnag\jzght)ltlk di
o Dad d de (d%r;g\g;l;\ht)ltlk di
L Ta ¢ te (det:lagvight)ltlk di
B 7a . zet (dengan titik di
bawah)
¢ “ain ‘ koma terbalik (di atas)
¢ Gain G Ge
< Fa F Ef
é Qaf Q Ki
J Kaf K Ka
J Lam L El
¢ Mim M Em
¢ Nun N En
b Wau w We
2 Ha H Ha
s Hamzah ) Apostrof
@ Ya Y Ye
Il. Vokal

Vokal bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri
dari vokal tunggal atau monoftong dan vokal rangkap atau
diftong.

A. Vokal Tunggal
Vokal tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa

tanda atau harakat, transliterasinya sebagai berikut:

Xi



Huruf Nama Hur_uf Nama
Arab Latin
- Fathah A A
- Kasrah I I
= Dammah U U

B. Vokal Rangkap
Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa
gabungan antara harakat dan huruf, transliterasinya berupa

gabungan huruf sebagai berikut:

Huruf Nama Huruf Nama
Arab Latin
" Fathah dan Aj adani
ya
3 Fathah dan Al adanu
wau
Contoh
- K kataba
- e fa‘ala
- K su’ila
- LS kaifa
- Jj" haula
I1l. Maddah

Maddah atau vokal panjang yang lambangnya berupa
harakat dan huruf, transliterasinya berupa huruf dan tanda
sebagai berikut:
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Huruf Nama Huruf Nama
Arab Latin
- - | Fathah dan alif - . N
S a a dan i garis di atas
atau ya
R Kasrah dan ya i i dan garis di atas
s Dammah dan _ .
s u u dan garis di atas
wau
Contoh:
- J6 qala
- 2 qila

- jy}v yaqulu

Ta" Marbutah
Transliterasi untuk ta'marbutah ada dua, yaitu:
A. Ta'marbutah hidup
Ta'marbutah hidup atau yang mendapat harakat
fathah, kasrah, dan dammah, transliterasinya adalah “t”.
B. Ta'marbutah mati
Ta 'marbutah mati atau yang mendapat harakat sukun,
transliterasinya adalah “h”.

C. Kalau pada kata terakhir dengan ta’ marbutah diikuti oleh
kata yang menggunakan kata sandang al serta bacaan
kedua kata itu terpisah, maka ta’marbutah itu
ditransliterasikan dengan “h”.

Contoh:

SN[V ANE % 7 Raudah al atfal
- &z isudial Madinah al munawwarah
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VI.

- &l Talhah

Syaddah (Tasydid)

Syaddah atau tasydid yang dalam tulisan Arab
dilambangkan dengan sebuah tanda, tanda syaddah atau tanda
tasydid, ditransliterasikan dengan huruf, yaitu huruf yang

sama dengan huruf yang diberi tanda syaddah itu.

Contoh:
- J% Nazzala

- %) alBirru

Kata Sandang
Kata sandang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan
dengan huruf, yaitu J), namun dalam transliterasi ini kata
sandang itu dibedakan atas:
A. Kata sandang yang diikuti huruf syamsiyah
Kata sandang yang diikuti oleh huruf syamsiyah
ditransliterasikan sesuai dengan bunyinya, yaitu huruf “1”
diganti dengan huruf yang langsung mengikuti kata
sandang itu.
B. Kata sandang yang diikuti huruf gamariyah
Kata sandang yang diikuti oleh huruf gamariyah
ditransliterasikan sesuai dengan aturan yang digariskan di
depan dan sesuai dengan bunyinya. Baik diikuti oleh huruf

syamsiyah maupun qamariyah, kata sandang ditulis

Xiv



VII.

VIII.

terpisah dari kata yang mengikuti dan dihubungkan

dengan tanpa sempang.

Contoh:
- Q& ar Rajulu
- ;in\ al Qalamu

- 2% asy Syamsu
- jBU-\ al Jalalu

Hamzah
Hamzah ditransliterasikan sebagai apostrof. Namun hal

itu hanya berlaku bagi hamzah yang terletak di tengah dan di
akhir kata. Sementara hamzah yang terletak di awal kata
dilambangkan, karena dalam tulisan Arab berupa alif.
Hamzah ditransliterasikan sebagai apostrof.

Contoh:

4k Ta'khuzu

- {&% Syai'un

- ’;}3\ an Nau'u

&

- ol Inna

H

Penulisan Kata

Pada dasarnya setiap kata, baik fi’il, isim maupun huruf
ditulis terpisah. Hanya kata-kata tertentu yang penulisannya
dengan huruf Arab sudah lazim dirangkaikan dengan kata

lain karena ada huruf atau harkat yang dihilangkan, maka
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IX.

penulisan kata tersebut dirangkaikan juga dengan kata lain
yang mengikutinya.
Contoh:

- G 5 545 @) OJs Wa innallaha fahuwa khair ar razigin
- WL 5 BGZ A o Bismillahi majreha wa mursaha

Huruf Kapital

Meskipun dalam sistem tulisan Arab huruf kapital tidak
dikenal, dalam transliterasi ini huruf tersebut digunakan juga.
Penggunaan huruf kapital seperti apa yang berlaku dalam
EYD, di antaranya: huruf kapital digunakan untuk
menuliskan huruf awal nama diri dan permulaan kalimat.
Bilamana nama diri itu didahului oleh kata sandang, maka
yang ditulis dengan huruf kapital tetap huruf awal nama diri

tersebut, bukan huruf awal kata sandangnya.

Contoh:

- Sl o 4 dady Alhamdu  lillahi  rabbi
al‘alamin

- e Rl ar rahmanir rahTm

Penggunaan huruf awal kapital untuk Allah hanya
berlaku bila dalam tulisan Arabnya memang lengkap
demikian dan kalau penulisan itu disatukan dengan kata lain
sehingga ada huruf atau harakat yang dihilangkan, huruf
kapital tidak dipergunakan.

Contoh:
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- e 5348 Allaahu gafirun rahim
© wa ¥4 Lillahi al amru jamTan
Tajwid

Bagi mereka yang menginginkan kefasihan dalam
bacaan, pedoman transliterasi ini merupakan bagian yang tak
terpisahkan dengan Ilmu Tajwid. Karena itu peresmian

pedoman transliterasiini perlu disertai dengan pedoman

tajwid.
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ABSTRAK

Wisata adalah suatu aktivitas atau kegiatan perjalanan yang
dilakukan seseorang untuk sementara waktu dengan cara berpindah
dari tempat kediaman ke suatu daerah tujuan yang terletak di dalam
negara ataupun luar negara, dengan alasan tidak menetap atau
bekerja melainkan hanya untuk bersenang-senang, memenuhi rasa
ingin tau, menghabiskan waktu senggang atau waktu libur.
Destinasi atau objek wisata menjadi bahan pertimbangan
wisatawan dalam memilih tempat wisata, banyak diantara pecinta
wisata yang memilih destinasi berdasarkan keindahan tanpa
memperhatikan nilai-nilai yang terdapat di dalamnya. Kondisi
kepariwisataan ini memunculkan persoalan-persoalan di tengah
masyarakat hal ini disebakan beredarnya hadis /a tusyaddu ar rihal
illa Ii salasati masajid, ditambah dengan pemahaman hadis secara
tekstual dan leterlek. Sehingga kehujjahan dan makna dari hadis /a
tusyaddu ar rihal illa Ii salasati masajid perlu diteliti dan dikaji
kembali.

Penelitian ini bersifat penelitian kualitatif menggunakan
pendekatan kualitatif deskriptif yakni pemahaman berdasarkan
fenomena dan gejala sosial. Teknik pengumpulan data
menggunakan teknik dokumentasi. Teknik analis data adalah
analisis-deskriptif menggunakan teori ma’ani al hadis milik Yusuf
al-Qaradawi dan teori takhrij al hadis milik Syuhudi Ismail.

Dari penelitian di atas dapat disimpulkan bahwa hadis /a
tusyaddu ar rihal illa Ii salasati masajid dinilai sahih Iligahirihi
meskipun terdapat satu jalur ad-Darimi dinilai hasan. Hadis
tersebut dapat digunakan dan dijadikan hujjah dalam kehidupan.
Adapun makna larangan yang terdapat dalam hadis dikhususkan
bagi syaddu ar rihal dalam rangka ibadah dan pengagungan suatu
tempat kecuali tiga masjid tersebut. Melakukan perjalanan dalam
rangka menuntut ilmu, tadabur alam, piknik dan mengunjungi
keluarga diperbolehkan serta tidak termasuk ke dalam larangan
tersebut.

Kata kunci: tiga masjid, destinasi wisata, syaddu ar rihal
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ABSTRACT

Tourism is an activity or travel activity that a person
undertakes temporarily by moving from their residence to a
destination located within or outside the country, for not staying or
working but just for fun, fulfilling curiosity, spending free time or
holidays. Destinations or tourist objects are a consideration for
tourists in choosing tourist attractions, many tourism lovers choose
destinations based on beauty without paying attention to the values
contained therein. This tourism condition gives rise to problems in
society; this is due to the circulation of the hadith "la tusyaddu ar
rihal illa li salasati masajid”, coupled with the textual and literal
understanding of the hadith. So, the authenticity and meaning of the
hadith "la tusyaddu ar rihal illa li salasati masajid" must be
researched and re-examined.

This research uses a descriptive qualitative approach,
namely understanding based on social phenomena and symptoms.
Data collection techniques use documentation techniques. The data
analysis technique is a descriptive analysis using Yusuf al-
Qaradawi's ma‘ani al-hadith theory and Syuhudi Ismail's takhrij al-
hadith theory.

From the research above, it can be concluded that the hadith
"la tusyaddu ar rihal illa li salasati masajid" is considered authentic
ligahirihi, even though one ad-Darimi line is considered Hasan.
This hadith can be used and used as evidence in life. The meaning
of prohibition contained in the hadith, specifically for "syaddu ar
rinal”, is in the context of worship and glorification of a place
except for the three mosques. Travelling to study, practise nature,
picnicking and visiting family is prohibited and not included in the
prohibition.

Keywords: three mosques, tourist destination, syaddu ar rihal
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